
世界各国に平和憲法を広めるために、日本国憲法、特に第９条、

を保持している日本国民にノーベル平和賞を授与してください

"To spread a pacifist constitution in ail the countries of the world. please award the Nobe! Peace Prize to

the Japanese citizens who have continued maintaining this pacifist constitution, Article g in particular, up

until present.

ノルウェー. ノーベル委員会　御中

　日本国憲法は前文からはじまり　特に第９条により　徹底した戦争の放棄を定めた国際平和主義の

憲法です。特に　第９条は、戦後、日本国が戦争をできないように日本国政府に歯止めをかける大切な

働きをしています。そして、この日本国憲法第９条の存在は。日本のみならず、世界平和実現の希望で

す。しかし、今。この日本国憲法が改憲の危機にさらされています。

　世界各国に平和憲法を広めるために、どうか、この尊い平和主義の日本国憲法、特に第９条、を今ま

で保持している日本国民にノーベル平和賞を授与してください。

To:

The Norwegian Nobel Committee : Dear Mr.Thorbjorn Jagland   (Chair of the Nobel Committee)

The Japanese Constitution is a pacifist constitution that stipulates renunciation of war in its preamble and notably Article 9.

Article 9 in particular has been playing an important role since the end of WWII in preventing the Japanese government from

waging war. Article 9 has become the hope of those who aspire for peace in Japan and the world. However, the Japanese

Constitution is currently under the threat of being revised.

 To spread a peace constitution in all the countries of the world,   we request that the Nobel Peace Prize be given to the

Japanese citizens who have continued maintaining this pacifist constitution, Article 9 in particular, up until present.

Name （名前）　　　　　　　　　Address （住所）

Send to: Mr.Thorbjorn Jaqland,Chair of the Nobel Committee

　　　　The Norweigian Nobel Institute, 0255 Oslo, Norway

bq:http://nobel-peace-pri2e-for-article-9.blogspot.jp/

FB:https://ｗｗｗ.facebook.Cｏｍ/nobelpeace9.jou

net sign:http://ｃhｎ.ge/1bNX7Hb

取扱い団体

　日本友和会

　(Japan Fellowship of Reconciliation)

　小さい9条の会

・　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　■■
＊送付先上記の呼びかけ団体あてに、署名の原本を送ってください。(FAXは不可ですｊ
＊いただいた署名は、ノルウェー・ノーベル委員会に提出する以外のR的では、使用いたしません。
＊署名は、日本語、又はローマ字でお願いします。
＊ノーベル肪和賞を授ケされるまで継続いたします。
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